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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৭৯৬

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৩৩/৯. আা তা‘আলার বাণীঃ

لُهاب قَوب

আরবী

هال ضشَةَ رائنَّ عرِ ايبالز نةُ بورع دَّثَنح ِرِيهالز نع بينَا شُعرخْبانِ امو الْيبا

آذَنُ لَه  فَقُلْت ابجالْح نْزِلا ادَمعسِ بيالْقُع ِبا خُوا فْلَحا َلذَنَ عتَااس ا قَالَتنْهع

نعضرا وه سسِ لَييا الْقُعبا خَاهنَّ اه عليه وسلم فَاال صل ِالنَّب هيذِنَ فتَاسا َّتح

ولَن ارضعتْن امراةُ ابِ الْقُعيسِ فَدَخَل علَ النَّبِ صل اله عليه وسلم فَقُلْت لَه يا

ذِنَكَ فَقَالتَاسا َّتح نْ آذَنَ لَها تيبذَنَ فَاتَاسِ اسيالْقُع ِبخَا اا فْلَحنَّ اا هال لوسر

لجنَّ الرا هال لوسا ري كِ قُلْتمع ذَننْ تَاكِ انَعا ممه عليه وسلم وال صل ِالنَّب

تكِ تَرِبمع نَّهفَا لَه ذَناى سِ فَقَاليالْقُع ِبةُ اارام تْنعضرا نَلو نعضرا وه سلَي

ننَ مومِرا تُحم ةاعضالر نا مومِرح لشَةُ تَقُوائع انَتكَ كذَلةُ فَلورع نُكِ قَاليمي

النَّسبِ.

বাংলা

هِنانخْوا و هِننَآئبا و هِنآئٓاٰبيف هِنلَيع نَاحج  (54) اميلع ءَش لِانَ بك هنَّ الفَا هتُخْفُو وا اىا شَيدُونْ تُبا)
لك ٰلانَ عك هنَّ الط ا هال نياتَّقج و نانُهميا تَلا مم و هِنآئسن و هِناتخَوا نَآءبا و هِنانخْوا نَآءبا و

شَء شَهِيدًا).

যিদ তামরা কান িবষয় কাশ কর িকংবা তা গাপন রাখ, তেব তা আাহ েতক িবষেয় সিবেশষ অবগত

আেছন। নবী-পীেদর জন কান নাহ নই তােদর িনজ িনজ িপতা, পু, াতা, াতুু, ভিগনীপু,

ধমাবলিনী নারী এবং ীয় অিধকারভু দাসদাসীেদর সামেন পদা পালন না করায়। হ নবী-পীগণ! তামরা

আাহেক ভয় কর। িনয়ই আাহ সবিবষয় ত কেরন।
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৪৭৯৬. ’আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, পদার আয়াত অবতীণ হওয়ার পর, আবুল কু’আয়স এর ভাই-

আফলাহ আমার কােছ েবশ করার অনুমিত চায়। আিম বললাম, এ বাপাের যতণ রাসূলুা সাাা

’আলাইিহ ওয়াসাাম অনুমিত না িদেবন, ততণ আিম অনুমিত িদেত পাির না। কননা তার ভাই আবূ কু’আয়স

িনেজ আমােক দুধ পান করানিন। িক আবুল কু’আয়েসর ী আমােক দুধ পান কিরেয়েছন। রাসূলুা সাাা

’আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর কােছ আসেলন। আিম তাঁেক বললাম, হ আাহর রাসূল! আবুল কু’আয়েসর ভাই-

আফরা আমার সে দখা করার অনুমিত চাইিছল। আিম এ বেল অীকার কেরিছ য, যতণ আপিন এ

বাপাের অনুমিত না িদেবন, ততণ আিম অনুমিত িদব না। রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন,

তামার চাচােক (দখা করার) অনুমিত িদেত িকেস বাধা িদেয়েছ? আিম বললাম, স বি তা আমােক দুধ পান

করানিন; িক আবুল কু’আয়ােসর ী আমােক দুধ পান কিরেয়েছ। এরপর িতিন [রাসূল সাাা ’আলাইিহ

ওয়াসাাম] বলেলন, তামার হাত ধুলায় ধূসিরত হাক, তােক অনুমিত দাও, কননা, স তামার চাচা। ’উরওয়াহ

বেলন, এ কারেণ ’আিয়শাহ (রাঃ) বলেতন বংশ সের কারেণ যােক তামরা হারাম জান, দু-পােনর কারেণও

তােক হারাম জানেব। [২৬৪৪; মুসিলম ১৭/২, হাঃ ১৪৪৫, আহমাদ ২৪১০৯] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৪৩১,

ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৪৩৩)

English

Narrated `Aisha:

Aflah, the brother of Abi Al-Qu`ais, asked permission to visit me after the
order of Al-Hijab was revealed. I said, "I will not permit him unless I take
permission of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) about him for it was not the brother of Abi Al-
Qu`ais but the wife of Abi Al-Qu`ais that nursed me." The Prophet (صلى الله عليه وسلم)
entered upon me, and I said to him, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! Aflah, the
brother of Abi Al-Qu`ais asked permission to visit me but I refused to permit
him unless I took your permission." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "What stopped
you from permitting him? He is your uncle." I said, "O Allah's Messenger
The man was not the person who had nursed me, but the woman, the !(صلى الله عليه وسلم)
wife of Abi Al-Qu`ais had nursed me." He said, "Admit him, for he is your
uncle. Taribat Yaminuki (may your right hand be saved)" `Urwa, the sub-
narrator added: For that `Aisha used to say, "Consider those things which
are illegal because of blood relations as illegal because of the corresponding
foster relations."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29292

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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